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Drzava in naziv institucije Studijske izmenjave: Francija, Sciences Po Lille

Studijsko leto in trajanje izmenjave: 2024/2025, od septembra do decembra

Zakaj ste se odlo¢ili za Studij v tujini?

Ze od zagetka $tudija sem razmisljala o izmenjavi v Franciji, saj se Ze precej ¢asa uéim francosko. Vkljugitev v frankofono jezikovno
okolje je bila zame priloznost za vajo jezika.

Na kratko opiSite drzavo, Kjer ste opravljali Studijsko izmenjavo (velikost, prebivalstvo, kultura, odprtost ljudi, ... ).

Francija je velika drzava v zahodni Evropi in po ozemlju najvecja ¢lanica Evropske unije. Ima dobrih 68 milijonov prebivalcev. Slovi
po svoji bogati kulturi, zlasti umetnosti, literaturi, arhitekturi in kulinariki. Za ljudi pogosto pravijo, da so nevljudni in zaprti, kar
resda velja za nekatere Parizane, a je po mojih izku$njah sode¢ to manjSina. Prebivalci drugih regij, ki sem jih obiskala (Nord-Pas-de-
Calais, Normandije in Bretanje) pa so bili zelo prijazni in odprti.

Na kratko opiSite mesto, v katerem ste bili na izmenjavi (velikost, prebivalstvo, kultura, odprtost ljudi, organiziranost storitev,
festivali ... ).

Lille je razmeroma majhno severno francosko mesto v blizini meje z Belgijo. Ima okoli 240 000 prebivalcev, kar je le nekoliko manj
od Ljubljane. Tudi po obcéutku je velikost mest primerljiva. Ima pa Lille vec¢ velikih predmestij, recimo Roubaix in Tourcoing, s
katerimi tvori Cetrto najvecje metropolitansko obmocje v Franciji, s kar 1,1 miljona prebivalci. Tudi sama sem zivela v predmestju, v
juznem Wattigniesu.

Prebivalci Lilla so me presenetili s svojo vljudnostjo in ustrezljivostjo. DozZivela sem malodane kulturni Sok, ko sem opazila, da tam
vsi recimo pozdravljajo ob vstopu na trolo in odzdravljajo ob izstopu. Ob vrnitvi domov se mi zdi prav nesramno, ¢e tega ne storim,
Ceprav je to v Ljubljani sicer pa¢ obicajno. Tudi sicer so bili izjemno prijazni, vedno pripravljeni pomagati, ¢e sem jih kaj vprasala.
Resda pa jih veliko slabo zna anglesko, tako da smo vec¢inoma komunicirali v franco$cini. Vseeno mislim, da bi se tudi z angles¢ino
dalo znajti, saj mlajsi ljudje precej dobro govorijo.

Severno francoska kultura je nekaj posebnega, saj je bila dolgo pod belgijskim oziroma flamskim vplivom. To je razvidno zlasti v
arhitekturi, ki me je v starem mestnem jedru spominjala na belgijska mesta, kot so Ghent, Bruges in tudi stari Bruselj. Podobnosti so
tudi v kulinariki, saj se veliko znacilnih jedi najde na obeh straneh meje. Na splosno je hrana, kot se spodobi za Francijo, zelo dobra,
je pa v restavracijah kar draga, vsaj za bonov vajene Studente. Najbolj pa se razlika pozna na pijaci, ki je vsaj dvakrat drazja kot pri
nas.

Mestne storitve so kar dobro organizirane. Javni prevoz vkljucuje dve liniji metroja, ki vozijo po Lillu in ga povezujejo s severnimi
predmestji, ter trole, ki vozijo tudi do ostalih. Velik problem teh storitev pa je, da ne vozijo ponoci. Mesto ima tudi letalisce in veliko
zeleznisko postajo, ki ga dobro povezuje z drugimi deli (severne) Francije. Od tu pelje tudi Evrostar, torej vlak, ki vozi pod rokavskim
prelivom do Zdruzenega kraljestva. Drugih storitev sama nisem potrebovala, tako da njihovo organiziranost tezko ocenim, oz. so bile
zelo podobne slovenskim (npr. trgovine).

Od festivalov v mestu izstopa Braderie de Lille, ki poteka naceloma v prvi nedelji septembra, v resnici pa kar cel vikend in je v bistu
ogromen bol§ji trg. Nanj pridejo svoje stvari prodajat ljudje od dale¢ naokrog in se ga zato res splaca udeleziti.

Na kratko opiSite gostujoco univerzo (velikost, Studijski programi, Stevilo tujih Studentov, ponudba storitev na kampusu, blizina
namestitev ... )?

Na Sciences Po Lille naj bi $tudiralo okoli 2 000 §tudentov, a jih je vsaj po obcutku precej manj. Profesorji so nam povedali, da je
veliko njihovih Studentov na izmenjavah, saj je ta zanje v tretjem letniku obvezna za oba semestra. Meni se je fakulteta zdela podobno
velika kot FDV. Kolikor vem, imajo na dodiplomski stopnji samo en program, si pa lahko izberejo veliko izbirnih predmetov. Na
podiplomski stopnji je 15 magistrskih programov.

Tujih Studentov je bilo v ¢asu moje izmenjave nekaj ve¢ kot 200. Bili smo tako dodiplomski kot magistrski §tudenje. Kampus nam je
ponujal odli¢no knjiznico in majhno menzo, ki pa je ponujala le predpripravljenje obroke in je bila vecino €asa zaprta, saj so nasa




predavanja potekala v vecjem delu popoldne. Fakulteta se nahaja v sredini mesta, ne v strogem centru, a ne prav dalec¢. Veliko
soSolcev si je naSlo namestitev zelo blizu, sama pa sem bila od nje $e kar oddaljena (40 minut voznje s trolo).

5. Prosimo za nekaj napotkov in prakti¢nih informacij, ki ste jih pridobili na Studijski izmenjavi, po naslednjih sklopih:

a.

Obveznosti, ki jih je treba (je priporocljivo) urediti pred odhodom in po prihodu na tujo univerzo (urejanje namestitve,
zavarovanja, odprtje ban¢nega racuna, mestni prevoz in druge pomembne , ... )

Vedji del priprav je pravzaprav obsegala priprava Studijskih obveznosti, zlasti tistih za Stipendijo. Velik projekt je bilo Se
iskanje namestitve, ki v Franciji vkljucuje tudi zagotovitev »garanta« in najemnino (bolj podrobno bom razlozila v
nadaljevanju). To je bil zame najbolj pomemben in stresen del priprav, tako da priporo¢am, da se s tem zacne ¢im prej. Na
koncu seveda vsak nekaj najde, a se s pravocasnim pric¢etkom lahko prihrani veliko skrbi. Imela sem tudi nekaj sosolcev, ki so
si namestitev urejali po prihodu. Na koncu so dobili dobre resitve, a je to od njih zahtevalo veliko truda. Je pa tudi to mozna
resitev, v primeru, da prej ne uspe najti namestitve.

Zavarovanje, telefonsko polico in ban¢no situacijo sem imela urejeno Ze prej, tako da s tem nisem imela dela. Vsekakor
priporo¢am ureditev dopolnilnega zdravstvenega zavarovanja za tujino za ¢as izmenjave, telefonske police z dovoljs$njimi klici,
sporocili in prenosom podatkov v tujini ter ban¢nega racuna, s katerim se lahko »posluje« v tujini (oz. prenos zadostne koli¢ine
denarja nanj, jaz sem ga recimo prenesala z varéevalnega ra¢una). Odpiranje banénega ra¢una zame ni bilo potrebno, saj je
ban¢ni racun kjerkoli v EU povsem zado$¢al. Moji soSolci iz drzav izven EU pa so si naredili racune v Franciji in tudi
francoske telefonske Stevilke.

Vozovnico za mestni prevoz sem uredila ob prihodu v Lille. Pri tem je bilo potrebno predloziti potrdilo o bivanju v
metropolitanskem obmo¢ju. Mogoce je bilo sicer to narediti tudi vnaprej, a se mi je ta proces zdel veliko bolj zapleten in
dolgotrajen, saj bi morala pocakati, da mi vozovnico posljejo domov v Slovenijo. Predvidevam, da je to tudi drazje, tako da
priporo¢am, da se to uredi ob prihodu.

Akademsko leto (kdaj se po navadi za¢nejo predavanja, kako potekajo Studijske pocitnice, ...)

Predavanja se zagenjajo sredi septembra in potekajo skoraj vedno v popoldanskem &asu (vsaj v mojem primeru so). Studijske
pocitnice so zadnji teden oktobra oz. prvi teden novembra, dolo¢ene glede na 1. november.

Predmetnik (katere predmete si lahko izmenjevalni Studenti izberejo)

Predmetnik je dostopen na spletni strani fakultete, a le za prejSnje Studijsko leto. Aktualnega smo Studenti prejeli prek
elektronske poste v Sele v zacetku septembra. V mojem primeru je bil sicer enak kot prejsnje leto, ne vem pa, Ce to vedno velja.
Vpis v predmete poteka prve dni septembra, ko se razpisana mesta zelo hitro zapolnijo. Ponovno se da vpisati in izpisati Se
enkrat konec meseca, ¢e jih v prvem krogu ni bilo mogoce dobiti. Meni enega ni uspelo dobiti v nobenem krogu, a so mi v
mednarodni pisarni uredili, da sem se lahko vseeno vpisala.

Predavanja (v katerem jeziku potekajo predavanja, ali se preverja prisotnost na predavanjih, ali potekajo predavanja skupaj z
domacimi Studenti, kako se te razlikujejo od predavanj doma ...)

Predavanja potekajo bodisi v francos¢ini bodisi v angles¢ini, odvisno od predmeta. Prisotnost se pri vecini ne preverja, pri
nekaterih pa. Vecina mojih predmetov je bila namenjena izklju¢no Studentom na izmenjavi, nekatera pa so bila tudi meSana.
Na splosno so bila veliko krajsa o predavanj na FDV-ju, kjer imamo pri mnogih predmetih $tiri ure predmeta na teden, tu pa
sta bili najve¢ dve. Sicer ni bilo velikih razlik, bi pa rekla, da je bilo znanje, ki smo ga pridobili manj poglobljeno od mojih
pri¢akovanj, verjetno v veliki meri zaradi casovnih omejitev.

Studijske obveznosti (kako potekajo izpiti, kako se razlikujejo od izpitov doma, kaksen obseg sprotnega dela zahteva tuja
univerza, seminarske naloge ...)

Vse je zelo odvisno od predmeta. Nekateri izpiti so bili zelo lahki in kratki, drugi zelo tezki in obsezni. Eden od njih je potekal
tudi na daljavo. Pri nekaterih predmetih sploh ni bilo izpita, saj so profesorji zahtevali le seminarsko nalogo ali obsezno
predstavitev. Te zadolzitve so zahtevale nekaj sprotnega dela, a so bile ve€inoma skupinske in zato za posameznika manj
obsezne. Na splosno je bila po zahtevnosti in obsegu dela §tudijska izkusnja precej manj naporna od te na FDV -ju.

Studijska literatura (kako se jo pridobi, ali je dostopna tudi rabljena, je plaéljiva)

Tista, ki sem jo potrebovala je bila v celoti nalozena v spletno ucilnico. Predvidevam, da je bila ostala dostopna v knjiznici.



Dostopnost univerze (ali je univerza v mestu ali izven mesta, so transportne povezave dobro urejene ...)
Univerza je v mestu. V njeni neposredni blizini pelje trola, blizu pa je tudi postaja metroja (manj kot 10 minut hoje stran).

Ucdenje tujega jezika drZave institucije (ali so Studentu na izmenjavi na voljo teCaji tujega jezika, katere skupine priporocate,

)

Za tuje Studente, ki smo se vpisali na predmete, izvajane v franco$¢ini, je bila obvezna udelezba tecaja francoscine ez celoten
semester. Tecaji drugih jezikov so se sicer tudi izvajali, a nam niso bili dostopni.

Nastanitev (kak$no obliko namestitve priporocate, ali so na voljo Studentski domovi, kako se prijaviti zanje, kdaj se po navadi
ureja vse potrebno, ...)

Studentskih domov ni, tako da je potrebno najemati v lastni reZiji. Sama sem nastanitev nasla prek platforme Studapart, ki je
sicer precej draga, a zanesljiva. Vecina mojih kolegov je storila isto. Pri najemanju v Franciji je potrebno vedeti, da veCina
najemodajalcev zahteva t. i. »garanta, t. j. osebo z ban¢nim racunom v Franciji, ki jam¢i za najemojemalca. Sama sem kot
svojega garanta navedla Studapart, ki ponuja to moznost, je pa placljiva in precej draga. Podobno velja tudi za zavarovanje, ki

mora biti dodatno specificno za najemnino.

Prehrana (kako je urejena prehrana v bliZini univerze, katere restavracije priporocate, ali so cene obroka primerljive z
domacimi cenami, si Studenti bolj kuhajo sami, so na voljo kaks$ne posebne ponudbe v trgovinah, ...)

Prevoz (kako je urejen prevoz v mestu, ali so na voljo Studentski popusti, kako je s prevozom do sosednjih mest, ...)
Javni prevoz organizira druzba Ilévia. V njenih pisarnah je mogoce kupiti izkaznico oz. vozovnico. Meseéna stane za Studente
v Lillovem metropolitanskem obmocju okoli 35€. Metro in trole povezujejo Lille z okoliskimi mesti in predmestji, avtobusi in

vlaki pa tudi z mesti v $ir$i regiji. Za te pa je treba vozovnice kupiti posebe;.

Obstudijske dejavnosti (kaksne ponujajo, kako so urejene Sportne aktivnosti, ali so v bliZzini moZnosti za rekreacijo in $port,

)

Na fakulteti organizirajo razna druZenja za Studente na izmenjavi, eno od njih je bilo recimo branje knjig v maternih jezikih.
Sicer pa obstaja moznost vklucitve v njihov Sportni klub, obiskovanja kulturnih prireditev (recimo projekcije filmov) ipd.

. Uporabne spletne povezave in aplikacije, vezane na Zivljenje in $tudij v mestu.

Uporabljala sem le Ilevia spletno stran, na kateri se da spremljati urnik in recimo zamude avtobusov.
Kontaktna oseba v mednarodni pisarni na tuji univerzi

V mednarodni pisarni sta zaposlena Valentin Dumetz in Fabienne Zélent-Clairis.

Povprecni mesecni stroski (v EUR):

Hrana 150
Namestitev 520
Prevoz 35
Studijsko gradivo 0
Prosti ¢as 200
Drugo 30




SKUPAJ MESECNO 935

Kaj vam bo pri vasi izmenjavi ostalo najbolj v spominu?

To, da sem spoznala veliko krasnih ljudi s katerimi bom, upam, ostala v stiku.

Zakaj bi priporocili Studijsko izmenjavo drugim Studentom?

Priporocila bi jo, ker ponuja odli¢no priloznost za spoznavanje razli¢nih kultur, jezikov, Studijskih nacinov in seveda ljudi. Je tudi
priloznost za u€enje in spoznavanje lastne samostojnosti ter gradnjo samozavesti in samozanesljivosti v tujem okolju in pogosto
nepri¢akovanih okolis¢inah.

Zelite $e kaj dodati?

/

Ali lahko posredujemo vas e-mail naslov zainteresiranim $tudentom, Ki se Sele odpravljajo v tujino (¢e da, ga prosimo
navedite)?

Da, moj osebni naslov je zarjaObizjak@gmail.com, Studijski pa zb90181@student.uni-lj.si.
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